Ležela na zádech na posteli, její ruce nikdy neopouštěly jeho tělo a Voldemort se nad ní zlehka vyhoupnul. Přitlačil jejich ruce po obou stranách její hlavy, proplétajíc jejich prsty, a políbil její čekající rty s takovou láskou, až Harmony ucítila jiskru překvapení z toho, že je Voldemort schopen takové náklonnosti. Když před všemi těmi dny objímala Harryho Pottera, tak cítila zběsilou bolest, avšak nyní její zaklínadlo pálilo potěšující vášní ze setkání s jeho stvořitelem. Bude schopná si tento pocit znovu vyvolat, když bude vzhůru? Zrovna nyní nechtěla myslet na probouzení. Nechtěla myslet na nic jiného kromě muže, který nepopiratelně ovládal veškeré její pocity. Chtěla být s ním; alespoň si myslela, že to chce. Viteál ji nutil cítit to, co cítil Voldemort a to byl čistý chtíč po jejím vlastnictví. Ačkoliv to necítila stejným způsobem, tak jak by mohla odmítnout jeho potřeby? S drobným úsměvem, jako kdyby akceptovala jeho ústa na svých, si uvědomila, že by mu nemohla odmítnout žádnou z jeho potřeb.
Voldemort se zdál mnohem více nerozhodný k tomu, aby se věci pohnuly dál. Líbal její kůži a zcela záměrně tak činil pomalu, jako kdyby měli veškerý čas na světě. Harmony si vzpomněla, že byl velice rozdílný, když spolu byli poprvé v Mušlové chatě. Byl uspěchaný, dychtící a horečný, aby se s ní spojil v jedno. Možná směrnice, která ho nyní řídila, byla rozdílná; chtěl si zapamatovat každou její část, jako kdyby se bál, že by mohl ztratit stopy její existence. Harmony se pokoušela uvolnit a nechat ho vychutnávat si ji, avšak nedokázala potlačit nenasytnost, která se do ní vkrádala. Věděla, že nemají všechen čas na světě. Měli pouze hodiny nebo méně a poté již možná nikdy jeden druhého znovu neuvidí. Co až když příště půjde spát, čekajíc na jeho dotek, tak on již nikdy nepřijde, protože je mrtvý? Harmony polkla neočekávaný vzlyk smutku.

Voldemort přeběhl svými rty přes její klíční kost, když Harmony zvedla nohu a obtočila mu ji těsně kolem jeho boku. Jeho ústa se jí zastavila na krku, když to udělala a ona věděla, že se jí podařilo vyslat zprávu, že chce, aby se věci pohnuly. S uspokojením sjel jednou rukou dozadu a sevřel její nohu, avšak pokračoval i nadále v jejím líbání. Harmony potlačila netrpělivý povzdech.

„Proč tak strašně moc spěcháš?“ zeptal se, zatímco rty jí přejížděl po hrdle tak zlehka, jako by to byla motýlí křídla.

„A proč ty ne?“ zeptala se. „Za několik dní nebo dříve budeš mrtvý. A nikdy se již znovu neuvidíme.“

Při slově „mrtvý“ Voldemort ztuhnul, zvednul své rty z jejího hrdla a zvednul se na loktech, aby se na ni mohl podívat.

„Správně,“ zamumlal oteklými rty. „Zapomněl jsem.“

„Tys zapomněl?“ zeptala se Harmony nevěřícně. „Vím, že si nebudeš pamatovat tuhle chvíli, až se vzbudíš, ale jak můžeš zapomenout na to, že budeš popraven, zatímco jsi tady? Nedokážu si to představit!“

Usmál se na ni dolů s přivřenýma očima. „Nejspíš chci myslet jen na to, že jsem se svým dědicem. Můžeš mě za to vinit?“
Kousla se do rtu a pokrčila rameny. „Předpokládám, že ne.“
„Ne,“ zašeptal, zvednul ruku a uhladil jí prameny ofiny z očí. Potáhnul palcem dolů po linii její čelisti a přes její rty, které byli zrůžovělé a napuchlé od líbání. Jeho ústa se stočila nahoru v úsměvu, zatímco shlížel na ni dolů. Jeho modré oči světle zářily, jako kdyby jediný zdroj světla pocházel z měsíce za oknem. Oči mu krášlily dlouhé černé řasy a Harmony setřela zatoulanou řasu z jeho tváře. Vtiskl jí rty do ruky a políbil ji na dlaň. Přemýšlivě naklonil hlavu. „Tvé oči jsou smutné.“
Harmony si zhluboka povzdechla a znovu přitiskla svou hruď na jeho. „Co budu dělat po tvé smrti? Nemohu utíkat navždy. Ministerstvo nezná hranice a nakonec mě dostanou. Bojím se, že budu muset zvládat všechno, co přijde sama.“

Voldemort se nad ní uvolnil, jeho dech byl na její kůži horký a promluvil jí u ucha. „Nemusíš se bát.“

Harmony zavřela oči, soustředíc se na pocit, že jí jeho srdce bije proti hrudi. Přála si, aby mu mohla věřit. Bylo by tak snadné to předstírat. Avšak ve skutečnosti, když na to pomyslela, tak byla vystrašená. Pokud by jí chytilo Ministerstvo, tak by měla rande s hrůznými Mozkomory a pomyšlení na to, že se na ni snesou, aby jí vysáli život i duši z těla, jí způsobovalo neovladatelný třes.
„Pokud by tu pro mě byla nějaká možnost, jak tě znovu uvidět, než zemřeš, tak to udělám,“ řekla Harmony napůl vědomě, její mysl byla roztržitá. Co říkala?
„Jsem šťastný, že to slyším,“ zamumlal s tónem zadostiučinění v hlase.

„Já… Já to myslela teoreticky,“ zakoktala se Harmony. „Ale i přes to bych tě opravdu chtěla vidět.“

„Jistě.“

„Ale ty bys mě nepoznal.“

Zabručel.

„Lámu si hlavu nad tím, zda to bude bolet,“ zašeptala, jako kdyby se zdráhala vyslovit ta slova nahlas.

„Hm?“

„Když zemřeš, ucítím něco?“

Neodpovídal, pouze na ni upřeně hleděl s nečitelným výrazem. Kolem prstů jedné ruky si metodicky obtáčel pramen jejích vlasů. Uvolnit, zamotat, uvolnit, a znovu. Pak pronesl slova, která Harmony chtěla slyšet nejméně ze všeho.

„Je třeba, aby ses probudila.“

Její hnědé oči se rozšířily při té náhlé změně nálady.

„Ne,“ řekla, zatínajíc zuby, aby udržela svůj hlas bez bolesti.

Pomalu přikývnul a řekl ještě tišeji: „Musíš vstávat.“

„Ne.“ Harmony pevněji stiskla oči a v koutcích ji pálilo od slz, které hrozily prolitím. „Už tě nikdy znovu neuvidím.“ 
Zavřel modré oči, jako hvězdy, které vyhasly. Vtisknul své rty zlehka na její, políbil ji, a pak zašeptal. „Vstávej, má drahá.“

Každá částečka snu se rozpila pryč, jako malba zničená deštěm. Váha jeho těla, tlukot srdce, to vše vybledlo a měsíční světlo dopadající dovnitř bylo nahrazeno pronikavým slunečním svitem, který jí spaloval oči za zavřenými víčky. Cítila, jak jí ztěžklo tělo pod přikrývkami a oblečením. Náhle otevřela oči a vystřelila ze své postele. Zamotala se do přikrývek, nenávidějíc způsob, jak se jí obtáčely kolem těla, jako had. Vyskočila na nohy, podrážděně a rozzlobeně si povzdechla a nakopla stůl přímo před sebou, čímž si pouze vysloužila ukopnutý palec. Oči jí naplnily slzy bolesti, když poskakovala nahoru a dolů, držíc se přitom za nohu.

Pak uviděla Narcissu stojící ve vchodu do obýváku. Čarodějka držela podnos s kouřícím jídlem a bez výrazu mrkala na Harmony.

„Špatný sen?“ zeptala se nakonec Narcissa.

Harmony si odfoukla prameny vlasů z tváře a jízlivě promluvila. „Vlastně docela příjemný.“ Otočila se dokola, aby dala polštář a přikrývku zpět na pohovku.

„No, nevyčítala bych ti to,“ řekla Narcissa, vcházejíc, aby dala jídlo na stůl, o který si Harmony ukopla palec. „Každá chvilka spánku musí být sladkým uvolněním za to, čím jsi prošla.“

Harmony si sedla na pohovku, děkujíc Narcisse za jídlo. Zvířená Narcissinými šaty se k ní linula vůně jídla. Když se ztěžka nadechla, tak čekala, že bude mít žízeň, ale místo toho se jí zvedl žaludek a ucítila v krku kyselé žaludeční šťávy. Ruce jí vystřelily k ústům a nosu a ona se otočila stranou od Narcissy.

„Víš, ehm, zrovna jsem si uvědomila, že nejsem tak moc hladová.“

„Ne?“ zeptala se Narcissa, dala si ruce v bok a pozvedla na mladou čarodějku obočí. „Dobře, až dostaneš hlad, tak to budeš mít přichystané tady.“ Poklepala prstem do vzduchu. „Nehodlám vařit celé nové jídlo jen kvůli jedné osobě.“

„Ano, madam,“ odpověděla Harmony pokorně zpoza své ruky. Seděla na pohovce a čekala, až přejde ten pocit na zvracení.

Předtím, než se oblékla do vypůjčených šatů, jí Narcissa pomáhala s nanášením její masti na popáleniny. Její popáleniny se díky Snapeovi začaly hojit, ale stále ještě štípaly, když se o ně něco otřelo. Následovala Narcissu do kuchyně. Snape a Lucius seděli v čele jídelního stolu a Draco měl vedle sebe prázdné místo, na které vklouzla. Zůstala tichá, takže jí to prošlo bez povšimnutí. Žaludek se jí stále chvěl, jako kdyby se měl každou chvíli zvednout a způsoboval jí příšernou bolest. Narcissa šla přímo ke sporáku, kde míchala nějakou vařící směs v hrnci. Snape a Lucius byli rozptylováni Dracovým žvaněním a Harmony  naslouchala.

„Koupíme si lístky tak brzy, jak jen to bude možné. Budou pryč rychleji, než řekneš Ty-víš-kdo?“ Zachechtal se, jako kdyby to bylo vtipné.

„Lístky?“ zeptala se Harmony, natahujíc krk při té otázce. Její všetečná mysl si nemohla pomoci, aby se nenamáhala.
Draco vypadal, že ji ignoruje, ale zvýšil hlas, jako kdyby doufal, že by ho mohla lépe slyšet. „Tati, máš hodně dobrých kontaktů mezi velmi bohatými kouzelníky. Jsem si jistý, že by nás nějak mohli dostat na dobrá místa. Jen pro případ si dnes vezmu své nejlepší šaty.“ Přejel si rukou přes černý oblek a zelenou kravatu. „Chci vypadat dobře kvůli foťákům, které nepochybně budou všude. Myslíš, že budou fotografovat dav?“ zeptal se zdánlivě bez zájmu. „Možná ne, pokud se tam nesejde dost lidí. Já vím, že budeme mít dobré místo blízko Ministerstva, a pak bude nakonec mnohem lepší udělat fotku…“

„Jaké lístky?“ zeptala se Harmony horlivěji, naklánějíc se vážně na židli více kupředu.

Draco na ni ani nepohlédl, avšak koutek jeho úst se zacukal. Beze slova sebral něco ze svého klína a Harmony si uvědomila, že čekal jen na přesný okamžik, aby jí to mohl ukázat. Měl v rukách Denního věštce a zvedl titulní stránku s nevyslovitelnou slávou před Harmony tak, aby ji viděla.

Všechno v její mysli se zastavilo a ona se cítila, jako kdyby jí srdce rozdrtil troll, zvedl ho rarach a hodil ho do čekajících čelistí Maďarského trnoocasého.

„Vy-víte-kdo bude popraven o půlnoci!“ přečetla titulní stranu. Dole byl obrázek kouzelnického blázince v Menkaru, což byl ostrov uprostřed chladného, prázdného oceánu.

Zatímco Harmony měla problém se nadechnout, tak Draco promluvil, bez pochyby se vyžíval v její reakci. „Drby říkají, že Denní věštec má historický prodej s tímto výtiskem. Nikdy předtím neprodali tolika výtisků, jako dnes.“

„L…lístky?“ zeptala se Harmony, když nalezla hlas, který zněl mnohem vyšší a mnohem hrozivější, než obvykle. „Oni prodávají lístky na jeho popravu, jako…jako na nějaké představení?“

„A podávají popcorn a dýňový džus při vstupu, prostě jako za starých dobrých dnů,“ odpověděl Draco domýšlivě se usmívající na svého otce, který pouze zavřel oči a potřásl hlavou.

„To…to je rozhodně příšerné,“ zasyčela Harmony, zatínajíc si nehty do dlaní.

„Příšerná poprava, která sedí na příšeru. Nemyslíš si to snad?“ zeptal se Draco, hledíc na ni s posměšným úsměvem na bledých rtech.

Při odpovědi si Harmony byla nucena držet ruku před pusou. Bylo to tu znovu: ten odporný pocit žaludečních šťáv stoupajících z žaludku do krku. Zbledla a jako by podvědomě se otočila směrem k Dracovi a vyzvracela se mu do klína.

Draco pobouřeně vykřiknul a vyskočil ze svého místa a stejně tak učinili i Snape s Luciusem. Harmony sevřela desku stolu, až jí zbělely klouby prstů. Draco vyběhl z místnosti, aby se převléknul a vztekle si pro sebe mumlal něco o tom, že má zničený oblíbený oblek. Zatímco Lucius pouze toužil být od nemocné čarodějky tak daleko, jak jen to bude možné, tak Narcissa rychle přešla k ní a držela jí vlasy, aby jí nepadaly do obličeje. Harmony se ihned předklonila, kolena jí udeřila o podlahu. Koutkem oka zahlédla, jak Snape prchá z místnosti. Narcissa si přehodila jednu Harmoniinu paži kolem krku a zvedla ji z podlahy. Zatímco čarodějka odváděla nemocnou dívku do ložnice, tak Harmony ještě třikrát zvracela a tváře jí hořely rozpaky. Snape se znovu objevil, když se Harmony svíjela v náhradní ložnici. Donutil ji vypít něco z láhve, kterou přinesl, ale lektvar chutnal tak odporně, jako jí bylo a ona ho opět vyzvracela.

„Horečku nemá,“ řekla Narcissa, zatímco se pokoušela utěšit vzlykající dívku.

„Pravděpodobně něco snědla,“ navrhnul Snape.

„Draco říkal, že včera v noci jedli sendviče, ale my všichni jsme jedli z těch samých ingrediencí a nejsme nemocní.“

„Pak je to možná žalem,“ řekl Snape, točíc přemýšlivě s prázdnou lahvičkou od lektvaru v dlouhých prstech.

Narcissa zaštěbetala smíchy. „Kvůli smrti Temného pána? Ani Bella by nebyla fyzicky nemocná smutkem. Ne, tohle musí být něco jiného. Prosím, opusť nás na chvíli, Severusi.“

„Jak si přeješ,“ uklonil se a zavřel za sebou dveře náhradního pokoje.
Harmony seděla s koleny pod bradou a na puse si držela polštář, aby nekřičela.

„Teď, děvče,“ začala Narcissa náročným hlasem. Rozvážně a uhlazeně si sedla na okraj postele. Naklonila se kupředu, bíle plavé vlasy jí spadly přes rameno a Harmony se setkala s jejíma očima. Narcissa pokračovala, vyslovujíc přesně každé slovo. „Chci, abys ke mně byla absolutně upřímná.“ Dramaticky se odmlčela a pozvedla tenká obočí na mladou čarodějku.

„Dokážeš to?“

Harmony jí oplácela pohled, vzdychajíc do polštáře. Tiše jí stekla jediná slza a ona pomalu přikývla.

Mezitím Snape s Luciusem a Dracem, který se převlékl do svého méně oblíbeného obleku, seděli v obýváku. Lucius začínal být unavený z toho, jak jeho syn stále mluvil o zhlédnutí popravy v celé její slávě, takže jim všem naservíroval víno, aby zaměstnal Dracova ústa. Snape přecházel, zatímco usrkával svůj merlot, ale po Luciusově zdvořilém nátlaku si sednul dolů do zeleného křesla mezi Malfoyi. Snape zapředl drobný hovor o tom, jak to jde v Luciusově nové práci, avšak jeho mysl byla u čarodějky v patře. Dělal, co mohl s žaludek ustalujícím lektvarem, takže nyní mohl pouze čekat. Proč má takovou starost? Připouštěl, že z toho nebyl příliš nadšený. Brumbál se ho před všemi těmi lety ptal, zda bude chránit Harryho Pottera a on okamžitě souhlasil…protože to byl syn Lily. Ale s ochranou Grangerové souhlasil, protože si svým způsobem myslel, že měl dělat, když neochránil Lily, která byla taktéž z mudlovské rodiny. Stále měl své chvíle, kdy by dokázal divoce zabíjet v pomstě za svou zavražděnou milovanou a ochrana této čarodějky z mudlovské rodiny byla jeho vykoupením z té trýznivé viny.

Snape bezmyšlenkovitě přikývl, zatímco Lucius mluvil. Ale pak byli oba přerušeni, když nahoře bouchly dveře, až krystaly v lustru zacinkaly o sebe. Dva Malfoyové a profesor lektvarů naslouchali, zatímco těžké kroky mašírovaly po schodech. Pak se objevila Narcissa, která vypadala, jako zjevení z noční můry. Paže držela ztuhle u boků s rukama zatnutýma v pěst a její chladné oči nyní vřely zuřivostí. Ústa měla zkřivená a vypadala připravená vychrlit urážky. Dlouhým krokem vešla do obýváku a přešla přímo ke Snapeovi.

„Měl by ses za sebe stydět!“ zaječela.

Snapeovi při jejím tónu vystřelilo obočí vzhůru.
„Ta ubohá dívka,“ vyběhla Narcissa,“se spoléhala, že ji ochráníš a tys prostě musel využít její zranitelnosti! Tohle bych od tebe nikdy nečekala Severusi Snape. Vím, že máš v sobě měkké místečko pro čaroděje mudlovského původu, ale tohle je nehorázné!“

„Co to tady meleš, Narcisso?“ zeptal se Snape a dal si doušek vína. „Uklidni se.“

„Ona je těhotná.“

Snape se zakymácel na svém místě a vyprsknul víno na Narcissiny šaty. Čarodějka se mu vysmála a skoro zuřivě si setřela pití, avšak zatnula zuby a odměřeně se uklidnila.

„Co si to tam pro sebe říkáš?“ vyštěkla zlostně zírajíc na něj dolů.

„Říkám: Co to ksakru naznačuješ?“

„Ty víš velice dobře co,“ odpověděla. „Byla s tebou celou dobu, ne?“

„Ano, ale…“

„To jsem věděla, zeptala jsem se jí, zda jste vy dva sdíleli postel a ona to potvrdila.“

„To je pravda, ale…“ Dracovy a Luciusovy oči se rozšířily šokem a vyjeveně zírali na profesora.

„Jak jsi mohl?“ zeptala se Narcissa vztekle. „Ona je ještě dítě! Není starší, než Draco!“

Snape vystřelil ze svého místa, takže se tyčil nad čarodějkou a zahromoval: „Já nejsem otec, Narcisso!“

„Jak si můžeš být tak jistý?“

Upřeně se na ni zahleděl. „Ani ve snu z mých nejhlubších zákoutí v mém nejhlubším vědomí by mě nenapadlo mít intimní vztah s tak mladou čarodějkou.“

Narcissa se při jeho odpovědi zamračila. „Ale ona říkala, že jste sdíleli…“

„Abychom ušetřili peníze,“ vysvětlil opatrně. „Pronajímali jsme si v hostincích jeden pokoj, abychom ušetřili galeony a situace si vyžadovala, abychom ji sdíleli.“

Nepříjemné ticho těžce viselo ve vzduchu, zatímco se všichni vyhýbali pohledu na ostatní.

„Ach,“ zašeptala Narcissa skoro neslyšně. Tváře jí zčervenaly a pokrčila jedním ramenem. „Kdo je tedy pak otec?“

„Nejsem si zcela jist,“ připustil Snape, a pak temněji dodal. „Ale možná mám dobrý nápad.“

Vyměnili si zvědavé pohledy.

„Vážně si nemůžeš myslet, že…“ promluvila Narcissa pomalu. 

„To je směšné,“ dodal Lucius. „Jistě, že to nemůže být…“

Draco dokončil jejich myšlenky hlasitým zaklením, které způsobilo, že se Narcissa rozhýbala. „Draco!“

Povzdechla si a přetřela si spánky. Pak pozvedla ruce, aby muže uklidnila. „Nesmíme předpokládat,“ řekla. „Půjdu a sama se jí zeptám, ano?“ Bez odpovědi se otočila na podpatku a rychle opustila místnost.

„Nevěřím tomu,“ zasyčel si Lucius pro sebe, rozvalujíc se na pohovce. Otočil svou bíle plavou hlavu ke Snapeovi.  „Opravdu si myslíš, že je to možné?“

„Naneštěstí ano,“ připustil Snape. „Temný pán byl velmi nadšený z přijetí nového následovníka a zoufale dával té osobě všechno. Co je neuvěřitelné je fakt, že to všechno dával jí.“

„Smrtijedi pocítí čerstvou sílu, až tohle zjistí,“ prohlásil Lucius. „Udělají nyní cokoliv, aby ji dostali k sobě a udrželi ji v bezpečí.“

„A já si dávám za cíl, že žádná duše toto těhotenství neobjeví,“ řekl Snape, hledíc upřeně dolů na Malfoye. „Věřím, že si rozumíme, Luciusi, že ano?“

Malfoy přikývnul. „Ani živá duše.“

Přestali s veškerou konverzací, když uslyšeli rychlé kroky. Objevila se Narcissa a její tvář byla zbrázděná starostmi.

„Je pryč!“ zvolala.

Všechny tři mužské tváře se napjaly šokem.

Snape zareagoval první. „Co tím myslíš, Narcisso? Kde je?“

„Zkontrolovala jsem ložnici, nebyla tam. Zkontrolovala jsem koupelnu a nebyla ani tam. Pak jsem si všimla dokořán otevřených zadních dveří. Rychle jsem vyhlédla ven, zda ji někde neuvidím, ale byla už pryč!“

Snapeovi okamžik trvalo, než vstřebal tyto novinky, a pak vyrázoval dlouhým krokem z obývacího pokoje. Všichni ho následovali, zatímco šel po schodech, které bral po dvou, a vešel do náhradního pokoje. Otevřel šuplík u psacího stolu, ale když ho nalezl prázdný, tak ho s třísknutím zabouchnul a založil si ruce na hrudi.

Byl k nim zády, když promluvil tak klidně, jak jen dokázal. „Peněžní výhra z turnaje je pryč.“ Štěkavě se zasmál a potřásl hlavou. „Vzala si všechny peníze, které jsme chtěli použít na přísady do Mnoholičného lektvaru.“

„Chystá se utéct,“ řekl Lucius.

„Ne,“ řekl Snape, otáčejíc se k nim tváří. Jeho hlas byl překvapivě lehký pobavením. „Ne, je unavená utíkáním. Myslím, že má v úmyslu něco zcela opačného. Má v úmyslu chytit býka za rohy a vrhnout se do problému přímo po hlavě.“
Upřeně hleděl na Malfoyovi, jeho obsidiánové oči byly tvrdé a neochvějné.

„Chystá se ho zachránit.“

